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Ĵाéकथन 

भाषा अिभÓयिĉ का माÅयम तो है ही, सÖंकृित का एक उपादान भी है। भाषा समदुाय कì पहचान होती है और पीिढ़यŌ के िलए 
²ान के संचरण का ąोत भी। भाषा सËयता के िवकास को ÿेåरत करती है और मानव को उ¸चतर Öतर पर łपातंåरत भी 
करती है। यह तÃय िक भारत एक बहòभािषक देश है- एक ओर भारत कì भािषक िविवधता एवं समिृĦ को दशाªता है तो दूसरी 
ओर यह भी बताता है िक कैसे यह एक सामािजक िविवधता है। इससे यह भी ÖपĶ होता है िक लगभग सभी भारतीय सही अथŎ 
म¤ िĬभािषक या बहòभािषक ह§। हम जानते ह§ िक भारत कì 2011 कì जनगणना म¤ 121 भाषाओ ं और 270 मातभृाषाओ/ं 
बोिलयŌ कì सूची दी गई है। भारत के सिंवधान के खंड XVII और 8वé अनसूुची कì 343 से 351 तक कì धाराए ँदेश कì 
भाषाओ ंसे संबंिधत ह§। ब¸चŌ का सामािजक एवं स²ंानाÂमक िवकास भाषा के Ĭारा समĦृ होता है, ³यŌिक समाजीकरण का 
कायª मातभृाषा अथवा पåरवार एवं पड़ोस कì भाषा म¤ होता है। यह एक Öथािपत तÃय है िक ब¸चŌ म¤ भाषाओ ंको सीखने कì 
जÆमजात ±मता होती है। अतः राÕůीय पाठ्यचयाª  कì łपरखेा 2023 म¤ िवīालयी िश±ा के ÿारंिभक िदनŌ (आधारभूत चरण) 
म¤ िश±ा हेतु माÅयम के łप म¤ मातृभाषा के उपयोग और मातभृाषा-आधाåरत िश±ा पर अÂयिधक बल िदया गया है। 

 िवīालयŌ म¤ ब¸चŌ कì मातृभाषा कì उपलÊधता को सिुनिĲत करना और यह दखेना िक ब¸चे िकसी अपåरिचत भाषा 
म¤ िश±ा-ÿािĮ के भय से मĉु हŌ- यह िकसी भी सफल िश±ा-ÓयवÖथा के शाĵत िसĦांत ह§। राÕůीय िश±ा नीित 2020 म¤ भाषा 
खंड को ‘बहòभािषकता और भाषा कì शिĉ’ का शीषªक िदया गया है जो बहòत ही सटीक है तथा यह िवīालयी िश±ा म¤ सभी 
भाषाओ ंके िवकास के महÂव पर बल दतेा है। भारत सरकार देशभर म¤ मातृभाषा-आधाåरत िश±ा ÿदान करने के िलए किटबĦ 
है और िविभÆन पहलŌ एवं पåरयोजनाओ ंके माÅयम से इसे लागू करने हेत ुसतत ÿयास कर रही है। ब¸चŌ कì घर कì भाषा म¤ 
िश±ा कì यह सशĉ नéव न केवल भिवÕय म¤ िवīालयी एवं उ¸चतर िश±ा को सबल बनाने म¤ सहायक होगी बिÐक इसका एक 
उĥेÔय यह भी है िक ब¸चे अÆय भाषाओ ंको सीखने के िलए भी ÿेåरत हŌ। 

 राÕůीय शैि±क अनसुंधान और ÿिश±ण पåरषद ्(एनसीईआरटी) एवं भारतीय भाषा संÖथान (सीआईआईएल) Ĭारा 
सयंĉु łप से तैयार ÿवेिशकाओ ं(ÿाइमर) का लàय छोटे ब¸चŌ या भाषा सीखने वाले िकसी अÆय Óयिĉ को मिुþत एवं ŀÔय 
माÅयम स े भाषाओ ं से पåरिचत बनाना है। इन ÿवेिशकाओ ं का िवकास िवलुिĮ का खतरा झेल रही अनेक भाषाओ ं के 
दÖतावेजीकरण के ÿयासŌ म¤ भी अपना योगदान द ेरहा है। अतः भाषाओ ंका संर±ण और िवकास करना तथा सभी भाषाओ ं
को िवīालय म¤ लाकर िवīालयी िश±ा, िवशेषकर इसके िनमाªणाÂमक वषŎ को समावेशी बनाना ÿÂयेक Óयिĉ का दाियÂव है। 
कहने कì आवÔयकता नहé िक यह भारतीय संिवधान कì समानािधकारवादी लोकतंý कì आÂमा के अनłुप है और ÿÂयेक 
समदुाय एवं Óयिĉ के भािषक अिधकारŌ का सŀुढ़ीकरण है। मझेु िवĵास है िक ये ÿवेिशकाए ँ राÕůीय िश±ा नीित 2020 म¤ 
पåरकिÐपत बहòभािषक िश±ा कì अवधारणा को ÿोÂसाहन ÿदान कर¤गी। साथ ही अनेक जनजातीय, अÐपसं́ यक एवं 
अÐपÿयĉु भाषाओ ंम¤ अंतवªÖत ुके िवकास का मागª  भी ÿशÖत कर¤गी तथा एनसीईआरटी Ĭारा आधारभूत चरण हेतु िवकिसत 
अÆय सामिúयŌ जैसे-बालवािटका, िवīा ÿवेश आिद के िलए सहायक सामúी का कायª कर¤गी। 

ÿो. िदनेश ÿसाद सकलानी 
िनदेशक 

राÕůीय शैि±क अनसंुधान और ÿिश±ण पåरषद,् नई िदÐली 
 

 िश±कŌ, अिभभावकŌ एव ं ब¸चŌ कì िश±ा के िलए कायª करने वाले िश±ािवदŌ के हाथŌ म¤ इन ÿव ेिशकाओ ंको देते हòए 
म§ माननीय िश±ा म ंýी ®ी धम¥Æþ ÿधान जी Ĭारा उनके ÿेरणादायक मागªदशªन के िलए अनगुहृीत हóँ। म§ इन ÿव ेिशकाओ ंके 
सफल िवकास एवं ÿकाशन हेत ुगिठत सिमित के कायªकारी समूहŌ के अÅय±Ō, सदÖयŌ तथा समÆवयकŌ को भी धÆयवाद दतेा 
हó।ँ म§ आशा करता ह ó ँ िक िश±ा म ंýालय, भारत सरकार, एनसीईआरटी एव ं सीआईआईएल का यह सयंĉु ÿयास मात ृभाषा 
आधाåरत बहòभाषी िश±ा के उÂथान हेतु राºयŌ एवं िश±ा के अिभकरणŌ के िलए ÿेरणा का ąोत बन ेगा और बहòभाषी िश±ा को 
ÿोÂसाहन द ेन ेवाले एक राÕůीय अिभयान का łप लेगा तािक अपनी मातभृाषा का एवं अपनी मातभृाषा म¤ अÅययन करन े के हर 
िवīाथê के अिधकार कì र±ा हो सके। 
 
 
 
 
नई िदÐली 



भूभमका / Introduction 

भारि सभदयों से एक बहुभाभषक देश रहा ह ैजहा ँकई भाषाएँ/मािृभाषाएँ बोिी जािी हैं। यह देश की एक महत्िपूणा भिशेषिा ह ै

भक हम अपने दैभनक व्यिहार में कई भाषाओ ंका प्रयोग करिे हैं जो हमें एक साथ बांधिी हैं और एकजुट रखिी हैं। राष्ट्र ीय भशक्षा 

नीभि (एनईपी) 2020 में इस बाि पर अत्यलधक बि भदया गया ह ै भक भारि की बहुभाभषक प्रकृभि एक बहुि बड़ी संपलि ह ै

लजसका देश के सामालजक-सांस्कृभिक, आलथाक और शैक्षभणक भिकास के लिए कुशििापूिाक उपयोग करने की आिचयकिा 

ह।ै यह भशक्षा में हर स्िर पर बहुभाषािाद को बढ़ािा देने की अनुशंसा करिी ह ैिाभक भिद्यालथायों को अपनी भाषाओ ंमें अध्ययन 

करने का अिसर प्राि हो सके। सभी भारिीय भाषाओ ंमें भशक्षण-अलधगम सामिी के सृजन से इस बहुभाभषक संपदा में िृभद्ध 

होगी और इससे भिकलसि भारि के भनमााण में  बेहिर योगदान हो सकेगा। एनईपी 2020 की अनुशंसाओ ंके अनुरूप, प्रारभंभक 

कक्षा की प्रिेभशकाओ ंके भिकास के लिए एक व्यापक और समािेशी दृभष्ट्कोण की आिचयकिा ह ैजो भारि के प्रत्येक के्षत्र की 

अनोखी भाषाई और सांस्कृभिक भिशेषिाओ ंके अनुरूप हो। इन प्रिेभशकाओ ंका उद्देचय प्रारभंभक कक्षा के छात्रों को पढ़ने और 

लिखने में प्रिीणिा प्रदान करना और उनकी रचनात्मकिा और आिोचनात्मक सोच को बढ़ािा देना ह।ै यह भकसी भाषा के 

प्रिीकों और उसकी िणामािा के अक्षरों के बोध, अभभज्ञान एि ंउच्चारण की कंुजी ह।ै ये प्रिेभशकाएं बच्चों को इन अक्षरों के एक 

या एक से अलधक समुच्चयों के अथा से भी अिगि करािी हैं जो उनके संयोजनों जसेै, शब्द में उन अक्षरों की आरभंभक, 

माध्यभमक या अंिस्थ श्स्थभि से बनिे हैं। इसके अभिररक्त, ये  बाद में बिाए गये अक्षरों के िेखन के अभ्यास को सुगम बनाने 

हेिु उदाहरण प्रस्िुि करिे हैं और ये भशशुगीि/छंद/िुकांि बच्चों की भाषा िथा उनके संज्ञानात्मक कौशिों के भिकास में भी 

सहायक लसद्ध होगी।     

Bharat has been a multilingual country for ages, with many languages spoken in different regions of the 

country. Using multiple languages in our verbal repertoire is a common characteristic of the country; it 

binds us together and keeps us united. National Education Policy (NEP) 2020 strongly emphasises the 

idea, that the multilingual nature of Bharat is a huge asset that needs to be utilised efficiently for the 

socio-cultural, economic, and educational development of the nation. It recommends the promotion of 

multilingualism in education at every level so that learners get the opportunity to study in their own 

language(s). The creation of teaching-learning material in all Bharatiya languages will thus boost this 

multilingual asset and allow it to make a better contribution to ‘Viksit Bharat’. That said, developing 

early-grade primers in alignment with NEP 2020 requires a comprehensive and inclusive approach that 

addresses the unique linguistic and cultural characteristics of each region in India. These primers aim to 

provide not only language proficiency in reading and writing but also foster creativity and critical 

thinking among the early-stage learners. It is a key to pronouncing, recognising, comprehending letters of 

the alphabet and symbols of a language. It also familiarises children with the meaning of one or more sets 

of these letters made through their combinations such as letters in initial, medial and final positions of the 

word. Moreover, it provides examples that facilitate writing practice of the letters introduced later; and 

the rhymes will help students in their language development and cognitive skills. 
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۔ ہیں جاتی بولی زبانیں سی بہت میں علاقوں مختلف کے ملک میں جس ، ہے رہا ملک لسانی کثیر ایک سے صدیوں بھارت

 ہے جوڑتا سے دوسرے ایک ہمیں یہ۔ ہے خصوصیت عام ایک کی ملک استعمال کا زبانوں متعدد میں مجموعے لسانی ہمارے

 نوعیت لسانی کثیر کی بھارت کہ ہے دیتی زور پر خیال اس 2020( پی ای این )پالیسی تعلیمی قومی۔ ہے رکھتا متحد ہمیں اور

 کرنے استعمال سے طریقے موثر لئے کے ترقی تعلیمی اور اقتصادی ثقافتی، سماجی، کی ملک جسے ہے اثاثہ بڑا بہت ایک

 کو والوں سیکھنے تاکہ ہے گئی کی سفارش کی دینے فروغ کو لسانیت کثیر میں تعلیم پر سطح ہر میں اس۔ ہے ضرورت کی

 اثاثے لسانی کثیر اس تخلیق کی مواد تدریسی میں زبانوں بھارتی تمام طرح اس۔ملے موقع کا کرنے حاصل تعلیم میں زبان اپنی

 مطابق کے 2020 پی ای این ہے کہ کہتا یہ۔ گی دے موقع کا ڈالنے حصہ بہتر میں' بھارت وکست 'اسے اور گی دے فروغ کو

 ہر کے ہندوستان جو ہے ضرورت کی نظر نقطہ جامع اور مکمل ایک لئے کے کرنے تیار کو پرائمرز کے گریڈ ابتدائی

 زبان میں لکھنے اور پڑھنے صرف نہ مقصد کا پرائمرز ان۔ کرسکے حل کو خصوصیات ثقافتی اور لسانی منفرد کی خطے

 دینا فروغ بھی کو سوچ تنقیدی اور صلاحیتوں تخلیقی میں والوں سیکھنے کے مرحلے ابتدائی بلکہ ہے کرنا فراہم مہارت کی

 کو بچوں یہ۔ ہے کلید کی سمجھنے ، پہچاننے ، کرنے بیان کو حروف کے علامتوں اور تہجی حروف کے زبان کسی یہ۔ہے

 جاتے بنائے ذریعے کے امتزاج کے ان جو ہے کراتا واقف بھی سے معنی کے سیٹوں زیادہ سے ایک یا ایک کے حروف ان

 بعد جو ہے کرتا فراہم مثالیں ایسی یہ علاوہ، کے اس۔ حروف میں پوزیشنوں آخری اور درمیانی ، ابتدائی کی لفظ جیسے ہیں

 نشوونما کی زبان کی ان کو علموں طالب نظمیں اور۔ ہیں بناتی آسان کو مشق کی لکھنے کو خطوط گئے کرائے متعارف میں

 ۔گی کریں مدد میں صلاحیتوں علمی اور

     

 

प्रो. शैलेन्द्र मोहन  

ननदेशक  

भारतीय भाषा संसथान 
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 پراٮٔمر کو کیسے پڑھاٮٔیں 

میں تین سے آٹھ سال کی عمر کے بچوں کو   ۲٠۲۲اور قومی نصاب فریم ورک،  ۲٠۲٠قومی تعلیمی پالیسی 

ان کی مادری زبان، گھریلو زبان، مقامی زبان اور علاقائی زبان میں تعلیم فراہم کرنے کی اہمیت پر توجہ  

مرکوز کی گئی ہے۔ یہ پرائمر خاص طور پر بچوں کی زبانی زبان کی نشوونما کے لئے ڈیزائن اور تیار کیا  

اور بات    سیکھے،    ےسمجھبنانے کے لئے کہ بچہ بغیر کسی ہچکچاہٹ کے    گیا ہے اور اس بات کو یقینی

ے۔ بچوں کی زبانی زبان کی مہارت کو بڑھانے کے لئے، ہر انفرادی حروف کے اسباق میں دو  کرسکچیت 

سے تین جملوں پر مشتمل مختصر گانے یا نظمیں شامل کی گئی ہیں۔ اساتذہ ان گانوں یا نظموں کو اونچی  

کر اور پڑھ کر بچوں کو بحث میں مشغول کرسکتے ہیں۔ تین زبانوں کے فارمولے کو ذہن میں    آواز میں گا

رکھتے ہوئے ، اور ہندوستان لسانی طور پر متنوع ملک ہونے کی وجہ سے ، یہ پرائمر بچوں کو نہ صرف  

 ۔ ےاپنی مادری زبان میں الفاظ سیکھنے میں مدد کرتا ہے بلکہ دوسری زبان سے بھی واقف ہوتا ہ

بچے تصویر دیکھنے کے بعد چیز کا نام بتائیں گے۔ استاد پوچھے گا، تصویر کا نام کس آواز    :آواز کا تعارف

کی تصویر دیکھنے کے بعد    ‘نچنا’   کا لفظ کیا ہے؟   ‘نچنا ’میں    بلتی۔ مثال کے طور پر  سے شروع ہوتا ہے؟  

 ہوتا ہے۔  سے شروع ‘ا’، بچے پہچانیں گے کہ یہ آواز

کیسا نظر آتا ہے۔ ایک    ‘ا’استاد سب سے پہلے بچوں کو بتائے گا کہ حروف تہجی    :حروف تہجی کا تعارف

کی شناخت کرے۔ تین چار الفاظ میں سے    ‘ا’بچے سے کہا جائے گا کہ وہ کچھ دیئے گئے الفاظ سے حرف  

 گے۔ لکھنے کی مشق کریں ‘ا’ کی آواز کا تلفظ کریں گے اور حرف  ‘ا’بچے حرف 

کے تعارف میں بچے اپنی   ‘ ا’: بچے تصاویر دیکھیں گے اور اپنی زبان میں الفاظ کہیں گے۔ حروف  پڑھنا

پڑھیں گے۔ دوسرے الفاظ کو پڑھنے سے ، خاص    ‘نچنا ’طرف منتقل کرکے    بائیں  سے   دائیں   انگلیوں کو

کو پہچانیں گے اور اس کا تلفظ کریں گے۔ استاد لفظ کے آغاز،    ‘ا’ ہوتا ہے ، بچے    ‘ا’طور پر وہ الفاظ جہاں  

پڑھنے کے دوران استاد    ‘ا’ ئے گا۔ بلیک بورڈ پر  وسط اور آخر میں ایک خط کے وقوع کے بارے میں بتا

 وںبچ۔گا  کے ساتھ تین چار دیگر الفاظ بھی لکھے گا اور وہ بچوں کو ایک ایک کرکے پکارے  ‘نچنا ’لفظ  

کو حروف تہجی، الفاظ اور آوازوں کو متعارف کرانے کے لئے، پرائمر ان الفاظ کو استعمال کرنے کی کوشش 

. ےکتاب میں موجود تصاویر کو دیکھ کر ان الفاظ کو پہچان سکے گ  ے کرتا ہے، جو بچوں سے واقف ہیں. بچ

ایک لفظ لکھے گا اور بچوں   محسوس کریں گے۔ استاد  آسانی بچے اس پرائمر کو اپنی زبان میں پڑھنے میں 

سے کہے گا کہ وہ اس کے ہر حرف کو الگ الگ پڑھیں، اور حروف کو جوڑ کر بھی اس لفظ کو پڑھیں۔  

جب کوئی بچہ کوئی لفظ پڑھتا ہے تو دوسرے بچے اس کے ساتھ شامل ہوتے ہیں اور اس لفظ کو دہراتے  

 ۔   ہیں، اسے اجتماعی مطالعہ کہا جاتا ہے

لکھنا سکھائیں گے۔ استاد دکھائے گا کہ لکھنے کے    ‘ا’کا    ‘نچنا’  ب سے پہلے بچوں کو لفظ: اساتذہ ستحریر

بائیں طرف کیسے منتقل کیا جائے۔ اسے معاون تحریر کہا جاتا ہے۔ اس کے بعد بچے    دائیں سے  لئے قلم کو

لکھیں گے۔ اساتذہ بچوں کی مدد کریں    ‘ا’کتاب میں دی گئی خالی جگہ میں دوسرے حروف کو دیکھ کر خود  

 ۔ گے جب وہ پڑھ رہے ہیں اور لکھ رہے ہیں 

جملوں کی چھوٹی چھوٹی نظمیں لکھی گئی    تین  دوی نشوونما کے لیے ہر صفحے پر بچوں کی زبانی زبان ک

۔ اسکول کی لائبریری میں دستیاب  کو دہرانے کے لیۓ بولیں گےہیں۔ استاد اسے گا کر اور پڑھ کر بچوں  

بچوں کی کہانی کی کتاب پڑھنے کے بعد ٹیچر بچوں کی زبان میں کہانی پر تبادلہ خیال کریں گے۔ یاد رکھیں 

 ان میں کہانیاں اور نظمیں سنانی چاہئیں۔ زب  کہ بچوں کو ان کی مادری
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:مندرجہ ذیل لائنوں کو دیکھیں اور دی گئی جگہوں میں کھینچنے کی کوشش کریں  
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

نوٹ: استاد یہ سکھائے گا کہ قلم کو کیسے پکڑا جائے اور فراہم کردہ جگہوں میں لکیریں 
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بمیک کھر  

 عینک
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 بولون میدنا چھولو ہرژیس
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ڑقپ  
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وپھبیا ر   

 چوزہ
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یود بروقلا لقستونگ نونو   
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 پولو چھڑی

قٹھرن  

  پانی کی چکی

یلٹھٹھ  
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یا سیرپوے مندوق لا غدیانگ چی میدث  

 اتے بوُلا ننگ چی مید
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گلابپیلا   
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 پرالی
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 چهوٹی ميز
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 خوبانی
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ومیدچھودونگ پوینگ چھ  

 کوکھن چی سوُمید

ہچھ  

 السی
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راچھ  
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بوُ کوُنی ژھانگ چی ہلچویدح  

 شمشیر پی فروس ننگ چی ہلچوید

 

نگ وح  

 لکڑی کی کٹوری

لمانح  

 میٹھی خوبانی

یانگح  

 پتھر کا توا
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شق لا سپيرا ماتهوب ناخ  

ژهنگ شيگيد   

 

وسورخ  

 کدو کا برتن
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وݜُ   

 
 نا ک

ویتݜ  

 سیٹی



29 

 

 ص
واص  

 چارا

 ص
 

 ص
 

 ص
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 قارپولا کھوفل تانٚید

وقظ  

 آلو

رونگب وظ  

 چورسی

ماظب  

 فاھقہ



33 

 

 ع
وتع  

 چراغ

 ع
 

 ع
 

 ع
  

 

وت میدکھن ڃرباانِعسنینگیی   

درباانِسکیور ڃوکفو   

عسو  

 دانت

ونگب وع  

کا پیڑ لال لکڑی  

ولع  

 گھاس کا میدان



34 

 

 غ
ونغ  

 کدّو

 غ
 

 غ
 

 غ
  

 

ن ژھونما انِغون نا پاغ  

 ساق میزرکھن ہرکونما انِ

بیرپاغ  

پیڑ فیدہس  

غفڑو  

 کوا

دونگغ  

 چہرہ



35 

 

 ف
رغونفُ   

 کبوتر

 ف
 

 ف
 

 ف
 

 

 

غون نا سترقپہر ف  

 بونگبوُی جنگما تھقپا

وتونگف  

 قمیض کا بازو

ونگف  

 بڑا پتھر

اڑینگف  

 خشک خوبانی



36 

 

 ق
ارق  

 چادر

 ق
 

 ق
 

 ق
  

 

ار گونکھن ژھانگماآتا میگوادقبلیِ   

 

قیلد  

 ٹہنی

ب و قشو  

 کتا ب

لیبق  

 سانچہ



37 

 

 ک
واتک  

 پتھر کا برتن

 ک
 

 ک
 

 ک
 

 

 چُپ چدفی می

واتکھا چدفی ک   

کلیمی  

 چابی

کم    

 آنکھ

ھیمک  

 بیلچہ



38 
 

 

وگ  

 سر

 گ گ گ

 

و چهو غوخلت ميدگ  

 سنينگ چهو غوخسم ميد

گنن  

 گهر

ونگموگ  
 
ی چکورہمالياىٔ   

 

رباگ  

 لوہار



39 
 

 

 

౉مبا  

 گال

 ݣ ݣ ݣ

౉مبينگ نو چِک فوقپانا  

 شوقبوی  لونٛو نروقسے نا

 اے فرُو ژهانگما دروقسے نا

౉رمو  

کی ايک نسل ياک گاۓ   

౉م فق  

 سايہ

౉ون کهنگ  

ہمہمان خان  



40 

 

 ل
ونٛال  

اپتّ   

 ل
 

 ل
 

 ل

 ل
 

 

کھن اشیچولونٛا کورکور ہلی لچو  

کھن اشیچولہونٛا رینگمو لچنگمے لہ  

 

واقل  

 بھیڑ

ب ولہرکی  

 تھیلی

قپہل  

 ہاتھ



41 

 

غندومِ  م  

 پھول

 م
 

 م
 

 م
  

 

مندوغی ہربق ہسکی خسُوم  

مزبیاری ہربق چوغا خسُو  

مڑگیال  

 
 سڑک

 

ہمسکر  

 ستارہ

ول وم    

 شلجم



42 

 

 ن
گنیتِ ن  

 ٹوپی

 ن
 

 ن
 

 ن
  

 

گندی فرونی می نبلتی اِ   

گنتینگوے کھا یود کار پو   

 

نفوغو  

 چمچ

گنچوڑو  

 ٹوکری

قپون  

 کالا



43 

 

 نٚ 
یہنٚ   

لیمچھ  

 نٚ 
 

 نٚ 
 

 نٚ 
  

 

یانا ژوخ شُوک شُوک یودنٚ   

 چُھونا ژوخ سنگ سنگ یود

ن  سطر  

 قالین

گن  ز  

 پتیلا

ایمن    

 س ورج



44 

 

 و
اژےو  

 لومڑی

 و
 

 و
 

 و
  

 

اژے ستابی کھاو  

دوسینگے سکید پینگ نا فُ   

ونموگ  

 کرتہ

گپہوش    

 صنوبر

لاپھروو  

 گاجر



45 

 

 ہ
رتاہ  

 گھوڑا

 ہ
 

 ہ
 

  ہ

 

رتا تھیگ بانگ گنگہ  

 می تھیگ گوم گنگ

لدوہ  

 گول پوسٹ

رژوہ  

 بادام

رتاہوہژ  

 زیبرا



46 

 

 ی
لدقی  

 

 ٹہنی
 

 ی
 

 ی
 

 ی
  

 

دیسیون لا کھر شیابیلدق بی  

دیسیلداقی اوقتو ژھر شی  

یفل  

 کنگورہ  ستون

نگےیس  

 شیر

نمایسم  

 بھنویں



47 

 

 ے
ےفگیوُن  

 

 ہلدی

 

 ے
 

 ے
 

 ے
  

 

چھوغو سمن چی انِ ےیونگف  

 مولو ولا پھرُی برنچی انِ

ےجبژ  

 چمٹی

ےفنگیش  
 

 ب رادہ

کھنےہرژ  

 رقاصہ



48 

 

 او
سےوا  

 

 شہتوت
 

وا  

 

وا وا 

O 
 

 

نگمی فرخمول پواوگوپا کھینگ   

سےاسُوکاوومبو ڃنٛاتی   
 

نٚہاولوقفی   

 دہی

ژقاو  

 دودھ چھلنی

زراو  
 

اپنے کا پیالاندودھ   



49 
 

 

 

 

 

 

 

ق ہرت   سپے  سپے  

  َ  
 ش ت ک ھمچُو 

 آ
 

 آتا آنٚا

  َ  

 ایِچو اسِمن

 َُ  
 بونگبو  خُشول

 
 

 َِ  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 سکوربو ٗ  
 

  

 

 

  

  

   

 

  

ربو  غُ   



50 

 

 

  
 ہرژیروُک

 چک ایک 
1 

 2 نیس دو 

 3 خسوُم تین 

 4 بڃی چار 

 5 غا پانچ 

 6 ترُوک چھ 

 7 بدُون سات 

 8 رگیاد آٹھ 

 9 رگُو نو 

 10 فسچُو دس 

 

 

 

 



51 

 

 
 

 
 11 چُورچیک گیارہ

 

 
 12 چونٛیش بارہ

 

 
 13 چُوگسُوم تیرہ

 

 
 14 چُوبڃی چودہ

 

 
 15 چوغا پندرہ

 

 
 16 چُروک سولہ

 

 
 17 چُوبرُون سترہ

 

 
 18 چَوبگیاد اٹھارا

 

 
 19 چُورگُو انیس

 

 
 20 نٛیثو بیس
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 گنتی لکھیں 

1 1 1 1 
 

2 2 2 2 
 

3 3 3 3 
 

4 4 4 4 
 

5 5 5 5 
 

6 6 6 6 
 

7 7 7 7 
 

8 8 8 8 
 

9 9 9 9 
 

10 10 10 10 
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11 11 11 11 
 

12 12 12 12 
 

13 13 13 13 
 

14 14 14 14 
 

15 15 15 15 
 

16 16 16 16 
 

17 17 17 17 
 

18 18 18 18 
 

19 19 19 19 
 

20 20 20 20 
 

 



  

 

 اردو حروف تہجی

 ا ب پ ت ٹ

 ث ج چ ح خ

 د ڈ ذ ر ڑ

 ز ژ س ش ص

 ض ط ظ ع غ

 ف ق ک گ ل

 م ن و ہ ء

 ھ ی ے  
 

 

 حرکات

  َ  آ  ُ  ٗ    ِ 
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